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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ ОГСЭ.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК
1.1 Область применения программы
Программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО.
Программа учебной дисциплины может быть использована при реализации программ дополнительного профессионального образования: повышения квалификации и переподготовке рабочих и специалистов среднего звена.
1.2 Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы
Общий гуманитарный и социально-экономический цикл дисциплин (ОГСЭ)
1.3 Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
Цель – развитие общих компетенций обучающихся на иностранном языке, необходимых как для реализации профессиональной деятельности в современных условиях, так и для активного применения в повседневном общении.
Задачи:
1. Развитие мыслительной деятельности, логического мышления, внимания, памяти, расширение кругозора и общей культуры обучающихся;
2. Формирование навыков самостоятельной работы, работы в микро-группах и коллективе, трудолюбия, систематичности в работе, коммуникативных способностей обучающихся;
3. Формирование способности к приобретению и анализу информации, готовности к дальнейшему самообразованию;
4. Формирование механизма языковой догадки, понимания сущности языковых явлений и умения сопоставлять родной язык с изучаемым, готовности вступать в общение с социальными партнерами на иностранном языке.
В результате освоения дисциплины обучающийся должен обладать следующими общими компетенциями (ОК 1-10):
ОК 1. Понимать значимость и сущность своей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях, нести за них ответственность.
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
ОК 5. Использовать информационно-коммуникативные технологии в профессиональной деятельности.
ОК 6. Работать эффективно в коллективе и в команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.
ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды, за результат выполнения заданий.
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:
Общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
Переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
Самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.
В результате изучения учебной дисциплины обучающийся должен знать:
Лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
1.4 Рекомендуемое количество часов на освоение программы дисциплины
Количество часов и их распределение может изменяться в зависимости от разработанного учебного плана, но не может противоречить данным ФГОС.
Максимальная учебная нагрузка обучающихся 198 часов.
         Формой аттестации по учебной дисциплине является экзамен.

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Объем ОП
	198

	
	3 семестр
	4 
семестр
	5
семестр
	6 
семестр
	7 
семестр
	Итого

	Теоретические занятия
	1
	3
	1
	1
	-
	6

	практические занятия
	20
	68
	42
	20
	8
	158

	
В том числе текущий контроль
Промежуточная  аттестация
	1
	1
	1
	1
	
	4

	
	-
	-
	
	
	
	18

	Консультация
	-
	
	
	
	6
	6

	Самостоятельная работа
	-
	6
	-
	
	
	6

	Всего часов по семестрам
	22
	78
	44
	22
	14
	198

	Промежуточная  аттестация (экзамен)
	
	18
	













Тематика практических занятий
	№ п/п
	Кол-во ч.
	Наименование практической работы

	3 семестр (22 часа)

	Раздел 1 Вводно – коррективный курс 
Тема 1.1 Изучение иностранных языков.  Страна изучаемого языка. Этикет. О себе

	1
	1
	Практическая работа №1 Корректировка фонетических навыков чтения

	2
	1
	Практическая работа №2 Введение лексики по теме «Изучение иностранных языков». Актуализация лексики в упражнениях.

	3
	1
	Практическая работа №3«Введение лексики по теме «Страна изучаемого языка: Великобритания». Актуализация лексики в упражнениях

	4
	2
	Практическая работа №4-5 Введение лексики по теме «Географическое положение Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях

	5
	1
	Практическая работа №6   Введение лексики по теме «Соединенное Королевство». Актуализация лексики в упражнениях

	6
	1
	Практическая работа №7 Выполнение лексико - грамматических упражнений теме: «Страна изучаемого языка Великобритания»

	7
	2
	Практическая работа№8-№9 Диалог: «Достопримечательности  Великобритании»

	8
	1
	Практическая работа №10 Работа с текстом по теме: «Изучение иностранного языка»

	9
	1
	Практическая работа №11 Работа с текстом по теме: «Англоязычные страны»

	10
	2
	Практическая работа №12- №13  Аудирование. «Политическая система Великобритании»

	Тема 2.1 Промышленность Великобритании.

	11
	2
	Практическая работа №14-№15  Введение лексики по теме: «Промышленность Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях.

	12
	2
	Практическая работа №16-№17 Аудирование  и работа текстом по теме. «Экономическая система Великобритании» 

	13
	1
	Практическая работа №18  Выполнение упражнений на развитие лексико- грамматических  навыков Времена английского глагола»

	14
	1
	Практическая работа  №19 Выполнение грамматических тестов по теме «Употребление с существительным артикля;  образование множественного числа существительных»

	15
	1
	Практическая работа №20 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста по теме «Фундаментальный вопрос экономики»

	Контрольная работа №1 по итогам семестра

	Раздел 2 Основной курс

	Тема 2.1 Моя семья

	16
	1
	Практическая работа №21 Введение лексики: «Моя семья» Актуализация лексики в упражнениях.

	17
	1
	Практическая работа №22  Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Моя семья, мой дом»

	18
	1
	Практическая работа №23  Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Межличностные отношения»

	19
	1
	Практическая работа №24 Выполнение грамматических тестов: «Глагол, основные формы глагола»

	20
	1
	Практическая работа №25 Выполнение грамматических тестов: Спряжение глагола

	21
	1
	Практическая работа №26 Монолог по теме: «Моя семья»

	22
	1
	Практическая работа №27 Диалог  по теме  «Покупки»

	23
	2
	Практическая работа № 28-№29 Работа со словарем. Чтение и перевод текста:  «Профессия моих родителей»

	24
	1
	Практическая работа № 30 Составление аннотации к тексту к  профессионально – ориентированному тексту

	Тема 2.2 . Числительные в английском языке

	25
	1
	Практическая работа №31 Введение лексики: «Числительные». Актуализация лексики в упражнениях.

	26
	1
	Практическая работа №32 Введение лексики: «Порядковые количественные числительные» Актуализация лексики в упражнениях.

	27
	1
	Практическая работа №33 Работа с текстом по теме: «Великобритания в цифрах?». Выполнение заданий к тексту.

	28
	1
	Практическая работа №34 Чтение и перевод текста по теме «Статистические данные о стране изучаемого языка»

	29
	1
	Практическая работа №35 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Даты на английском языке».

	30
	1
	Практическая работа №36  Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Числительные».

	Тема 2.3  Деловой английский

	31
	1
	Практическая работа №37 Введение лексики по теме: «Фразы и клише для делового общения». Актуализация лексики в упражнениях.

	32
	2
	Практическая работа №38 Введение лексики по теме: «Фразы и клише для делового общения». Актуализация лексики в упражнениях.

	33
	2
	Практическая работа №39 Введение лексики по теме «Посещение фирмы. Знакомство с персоналом». Актуализация лексики в упражнениях.

	34
	2
	Практическая работа №40-№41Работа с текстом по теме: «В бюро по трудоустройству»

	35
	1
	Практическая работа №42 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Ведение переговоров»

	36
	1
	Практическая работа №43 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Этикет: благодарность, извинение, прием гостей».

	37
	1
	Практическая работа №44 Выполнение грамматических тестов по теме: «Прошедшее время в английском языке»

	38
	1
	Практическая работа №45Диалог по теме: «Речевой этикет в сферах повседневного, общения по  предложенным темам»

	39
	1
	Практическая работа №46-№47 Документы для оформления на работу  по форме, принятой в Великобритании

	40
	1
	Практическая работа №48 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков письменной речи по теме: «Составление и заполнение документов».

	41
	1
	Практическая работа №49  Аудирование по теме: «Переговоры»

	42
	1
	Практическая работа №50 Выполнение грамматических тестов по теме: «Настоящее время английских глаголов».

	43
	1
	Практическая работа №51Выполнение грамматических тестов по теме: «Виды вопросительных предложений и порядок слов в них»

	Тема 2.4  Поездка за границу.

	44
	1
	Практическая работа №52 Введение лексики по теме: «Деловая поездка за границу» Актуализация лексики в упражнениях.

	45
	1
	Практическая работа №53 Оформление визы

	46
	1
	Практическая работа №54 Аудирование текста по теме «На вокзале. В аэропорту». Чтение и перевод.

	47
	1
	Практическая работа №55 Аудирование текстов профессиональной направленности»

	48
	1
	Практическая работа №56 Работа с текстом по теме: «В гостинице. В ресторане». Извлечение заданной информации»

	49
	1
	Практическая работа №57 Работа с текстом по теме: «В гостинице. В ресторане». Извлечение заданной информации»

	50
	1
	Практическая работа №58 Монолог по теме: «Деловая поездка за границу»

	51
	1
	Практическая работа №59 Аудирование текста по теме:  «На вокзале. В аэропорту». Извлечение заданной информации

	52
	2
	Практическая работа №60-61  Диалог « На вокзале, у кассы»

	53
	1
	Практическая работа №62 Диалог по теме: «В гостинице»

	54
	2
	Практическая работа №63 - №64 Аудирование текста по теме:  «В супермаркете. Покупка сувениров». Извлечение заданной информации

	55
	1
	Практическая работа №65 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - настоящее время»

	56
	1
	Практическая работа №66 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - прошедшее время»

	57
	1
	Практическая работа №67 Выполнение упражнений на развитию  лексико - грамматических навыков употребления изученной лексики  по теме

	58
	2
	Практическая работа №68 -№69 Выполнение упражнений по теме: «Составное именное сказуемое»

	59
	1
	Практическая работа №70 Выполнение упражнений на развитию  лексико - грамматических навыков употребления изученной лексики по теме.

	Тема 2.5.  Учеба и образование.

	60
	1
	Практическая работа №71 Введение лексики  по теме: «Образование». Актуализация лексики в упражнениях

	61
	1
	Практическая работа №72 Введение лексики  по теме: «Учеба в техникуме». Актуализация лексики в упражнениях.

	62
	1
	Практическая работа №73 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Образование учеба в техникуме».

	63
	1
	Практическая работа №74 Выполнение грамматических тестов по теме: «Понятие прямая и косвенная речь»

	64
	1
	Практическая работа №75 Выполнение грамматических тестов по теме: «Косвенная речь: сообщение; правило согласования времён»

	65
	1
	Практическая работа №76 Монолог: «Акбулакский политехнический техникум»

	66
	1
	Практическая работа №77 Диалог по теме: «Студенческая жизнь»

	67
	1
	Практическая работа№78 Введение лексики по теме: «Распорядок дня». Актуализация лексики в упражнениях

	68
	1
	Практическая работа№79 Введение лексики по теме: «Описание внешности друга». Актуализация лексики в упражнениях

	69
	2
	Практическая работа №80-№81 Чтение и перевод текста: «Mоя учеба» Выполнение заданий к тексту

	70
	1
	Практическая работа №82  Мой друг. Описание внешности друга

	71
	1
	Практическая работа №83 Работа с текстом «Школы Великобритании». Выписка заданной информации.

	72
	2
	Практическая работа №84-85 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи  по теме: «Моя учеба»

	73
	1
	Практическая работа № 86 Выполнение грамматических тестов по теме: «Будущее время английских глаголов».

	74
	2
	Практическая работа №87- №88 Введение лексики  по теме: «Профессиональные учебные заведения Великобритании и России».  Актуализация лексики в упражнениях.

	Контрольная работа №2  по итогам семестра

	Раздел 3.  Профессионально- направленный модуль
Тема 3.1.  Выбор профессии. Виды профессиональной деятельности

	75
	1
	Практическая работа №89 Введение лексики: «Современные профессии» Актуализация лексики в упражнениях.

	76
	1
	Практическая работа №90 Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Профессии»

	77
	1
	Практическая работа №91 Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Моя будущая профессия»

	78
	1
	Практическая работа №92 Выполнение грамматических тестов: «Глагол, основные формы глагола»

	79
	1
	Практическая работа №93 Выполнение грамматических тестов: Спряжение глагола

	80
	1
	Практическая работа №94 Монолог по теме: «Выбор профессии»

	Тема 3.2   21-й век и новые технологии

	81
	1
	Практическая работа №95 Введение лексики: «Компьютер». Актуализация лексики в упражнениях.

	82
	1
	Практическая работа №96 Введение лексики: «Компьютерные программы» Актуализация лексики в упражнениях.

	83
	1
	Практическая работа №97 Работа с текстом по теме: «Компьютер в жизни человека». Выполнение заданий к тексту.

	84
	1
	Практическая работа №98 Чтение и перевод текста по теме «Современная техника в моей профессии»

	85
	1
	Практическая работа №99 «Местоимения (указательные, вопросительно-относительные, неопределённые)»

	86
	1
	Практическая работа №100 Выполнение упражнений «Местоимения»

	87
	1
	Практическая работа №101 Аудирование текста «MicrosoftWord — текстовый процессор?»

	88
	1
	Практическая работа №102 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Интернет;  социальная сеть».

	Тема 3.3.  Деньги. Валюта. Денежное обращение.

	89
	1
	Практическая работа №103 Введение лексики по теме: «Деньги. Валюта. Денежное обращение». Актуализация лексики в упражнениях.

	90
	1
	Практическая работа №104 Введение лексики по теме: «Банки Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях

	91
	1
	Практическая работа №105 Введение лексики по теме «профессиональные качества бухгалтера». Актуализация лексики в упражнениях.

	92
	2
	Практическая работа №106-№107 Работа с текстом по теме: «Банковское дело в Великобритании»

	93
	2
	Практическая работа №108-109 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Крупные банки России»

	94
	1
	Практическая работа №110 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Деньги, валюта. Деньги и их функции, стоимость».

	95
	1
	Практическая работа №111 Выполнение грамматических тестов по теме: «Прошедшее время в английском языке», «Имя прилагательное и степени сравнения прилагательных. Наречие и степени сравнения наречий»

	96
	1
	Практическая работа №112 Диалог по теме: « В банке»

	97
	1
	Практическая работа №113 Монолог по теме  «Денежные единицы в Великобритании».

	98
	1
	Практическая работа №114 Чтение и перевод текста: «Денежные единицы в Великобритании» с извлечением лексических единиц.

	99
	1
	Практическая работа №115 Выполнение лексико - грамматических тестов по теме  «Персонал банка»

	100
	1
	Практическая работа №116 Выполнение грамматических тестов по теме: «Настоящее время английских глаголов».

	101
	1
	Практическая работа №117 Выполнение грамматических тестов по теме: «Виды вопросительных предложений и порядок слов в них»

	102
	1
	Практическая работа №118 Монолог по теме: « Профессия бухгалер»

	103
	1
	Практическая работа №119 Диалог по теме: «Переговоры с партнером»

	104
	1
	Практическая работа №120 Аудирование текста по теме: «Моя профессия -   бухгалтер»

	105
	1
	Практическая работа №121 Аудирование текстов профессиональной направленности»

	106
	1
	Практическая работа №122 Изложение краткого содержания текста «Организация труда на предприятии»

	107
	1
	Практическая работа №123 Выполнение лексико - грамматических упражнений по теме: «Предприятие. Денежные расчеты»

	108
	1
	Практическая работа №124 Введение лексики по теме: «Кредит».  Актуализация лексики в упражнениях.

	109
	1
	Практическая работа №125 Введение лексики  по теме: «Кредитная политика». Актуализация лексики в упражнениях.

	110
	2
	Практическая работа №126-127 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста: «Виды платежей»

	111
	1
	Практическая работа №128 Работа с текстом по теме: « В пункте обмена валют»  Выполнение заданий к тексту

	112
	2
	Практическая работа №129-№130 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков по теме: «Виды платежей»»

	Контрольная работа №3 по итогам семестра

	Тема 3.4. Социальная экономика. Рыночная экономика. Глобализация

	113
	1
	Практическая работа №131 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог-настоящее время»

	114
	1
	Практическая работа №132 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - прошедшее время»

	115
	1
	Практическая работа №133 Выполнение упражнений на развитию  лексико- грамматических навыков употребления профессиональной лексики

	116
	1
	Практическая работа №134 Составление глоссария профессиональных терминов

	117
	1
	Практическая работа №135 Введение лексики  по теме: «Социальная экономика». Актуализация лексики в упражнениях.

	118
	1
	Практическая работа №136 Чтение текстов профессиональной направленности

	119
	1
	Практическая работа №137 Выполнение грамматических тестов по теме: «Понятие прямая и косвенная речь»

	120
	1
	Практическая работа №138 Выполнение грамматических тестов по теме: «Косвенная речь: сообщение; правило согласования времён»

	121
	1
	Практическая работа №139 Монолог: «Рыночная экономика»

	122
	2
	Практическая работа №140-141 Введение лексики по теме: «Глобализация». Актуализация лексики в упражнениях

	123
	1
	Практическая работа№142 Диалог: «Глобализация» с опорой на текст 

	124
	1
	Практическая работа№143 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи  

	125
	2
	Практическая работа №144-145 Чтение и перевод текста: «Рыночная экономика». Выполнение заданий к тексту

	126
	2
	Практическая работа №146-147 Аналитическая работа с профессионально- ориентированным текстом

	127
	2
	Практическая работа №148-149 Работа с текстом «Социальная экономика». Выписка заданной информации.

	128
	1
	Практическая работа №150 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи  по теме: «Бухгалтерский учет»

	Контрольная работа № 4 по итогам семестра

	Тема 3.5   Крупные промышленные предприятия Великобритании

	129
	1
	Практическая работа №151 Введение лексики по теме: «Крупные промышленные предприятия Великобритании».

	130
	1
	Практическая работа №152 Работа с текстом: «Генри Форд»

	131
	1
	Практическая работа №153 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста  по теме: «Автомобили Великобритании»

	132
	1
	Практическая работа №154 Работа с текстом по теме «Соединенное Королевство». Перевод текста со словарем

	133
	1
	Практическая работа №155 Работа с текстом по теме: «История бренда Siemens». Составление плана к пересказу текста

	134
	1
	Практическая работа №156 Чтение и перевод текста по теме: «Сделано в Великобритании».

	135
	1
	Практическая работа №157 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи по теме: «Сельское хозяйство» 

	136
	1
	Практическая работа №158 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи по теме: «Промышленность Великобритании»

	Консультация

	Промежуточная аттестация  в форме экзамена























4.Перечень вопросов, к которым составлены методические рекомендации.
Практическая работа №1 Корректировка фонетических навыков чтения
Цель: Формирование фонетических навыков чтения – один из главных аспектов чтения вслух. Специальные упражнения непосредственно направлены на отработку звуков, постановку правильного логического ударения, отработку мелодии и интонации.
Чтение – вид речевой деятельности, связанный с восприятием и имеющий своей целью извлечение информации из письменного текста . 
Фонетический навык чтения – способность правильно связывать слышимый звук с соответствующим ему значением и воспроизводить эти звуки, которые соответствуют определенным значениям . 
Ритмико-интонационные навыки – навык интонационного и ритмически правильного оформления речи и понимания речи других людей, входящий в состав фонетического навыка. Слухо-произносительные навыки – навыки произношения всех звуков в потоке речи и понимание всех звуков при аудировании речи других . 
Система упражнений – направленна на определенные условия обучения совокупность необходимых видов и типов упражнений с целью формирования и развития у конкретного контингента обучаемых определенного уровня и объема навыков и умений в различных видах речевой деятельности.
При обучении звукам можно наблюдать три основные группы фонем: 1) фонемы, которые либо совпадают с фонемами родного языка, либо очень сходные с ними. Например, в английском языке это фонемы: [m], [n], [l]; 2) фонемы, которые имеют черты сходства, но не совпадают с фонемами родного языка. В английском языке это фонемы: [р], [b], [t], [d], [k], [g], [ʧ]; 3) фонемы, которые отсутствуют в родном языке – [w], [Ɵ], [ŋ] и др.
Фонетические (или слухопроизносительные) навыки связаны со всеми видами речевой деятельности, потому нельзя игнорировать их формирование. При обучении чтению вслух овладение этими навыками является особенно важным. Ведь нарушения в фонематической правильности ведет к тому, что читающих или слушающий перестает понимать содержание или суть читаемого текста.

Критерии оценивания техники чтения на среднем и старшем этапах
	Критерии
	Оценка

	Речь воспринимается легко: необоснованные паузы отсутствуют; фразовое ударение и интонационные контуры, произношение слов практически без нарушений нормы; допускается не более 2-х фонетических ошибок
	
«5»

	Речь воспринимается достаточно легко, однако присутствуют необоснованные паузы; фразовое ударение и интонационные контуры практически без нарушений нормы; допускается от 3 до 5 фонетических ошибок, в том числе 1-2 ошибки, искажающие смысл
	«4»

	Речь воспринимается достаточно легко, однако присутствуют необоснованные паузы; есть ошибки в фразовых ударениях и интонационных контурах; допускается от 5 до 7 фонетических ошибок, в том числе 3 ошибки, искажающие смысл
	«3»

	Речь не воспринимается из-за необоснованных пауз; неправильных фразовых ударений и искаженных интонационных контуров И\ИЛИ 8 и более фонетических ошибок
	«2»









Методические рекомендации по выполнению практических работ №2,№3, №4-5, №6, №14-15, №21, №31, №32, №37, №38, №39, №52, №71, №72, №78, №79, №87- №88, №89, №95,№96, №103, №104, №105, №124, №125, №135, №151.
Практическая работа №2 Введение лексики по теме «Изучение иностранных языков». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №3 Введение лексики по теме «Страна изучаемого языка: Великобритания». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №4-5 Введение лексики по теме «Географическое положение Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №6   Введение лексики по теме «Соединенное Королевство». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №14-№15  Введение лексики по теме: «Промышленность Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №21 Введение лексики: «Моя семья» Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №31 Введение лексики: «Числительные». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №32 Введение лексики: «Порядковые количественные числительные» Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №37 Введение лексики по теме: «Фразы и клише для делового общения». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №38 Введение лексики по теме: «Фразы и клише для делового общения». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №39 Введение лексики по теме «Посещение фирмы. Знакомство с персоналом». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №52 Введение лексики по теме: «Деловая поездка за границу» Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №71 Введение лексики  по теме: «Образование». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №72 Введение лексики  по теме: «Учеба в техникуме». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа№78 Введение лексики по теме: «Распорядок дня». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа№79 Введение лексики по теме: «Описание внешности друга». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №87- №88 Введение лексики  по теме: «Профессиональные учебные заведения Великобритании и России».  Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №89 Введение лексики: «Современные профессии» Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №95 Введение лексики: «Компьютер». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №96 Введение лексики: «Компьютерные программы» Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №103 Введение лексики по теме: «Деньги. Валюта. Денежное обращение». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №104 Введение лексики по теме: «Банки Великобритании». Актуализация лексики в упражнениях
Практическая работа №105 Введение лексики по теме «профессиональные качества бухгалтера». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №124 Введение лексики по теме: «Кредит».  Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №125 Введение лексики  по теме: «Кредитная политика». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №135 Введение лексики  по теме: «Социальная экономика». Актуализация лексики в упражнениях.
Практическая работа №151 Введение лексики по теме: «Крупные промышленные предприятия Великобритании».

Основная цель введения лексики — научить пользоваться изучаемым языком как средством общения.   
Другие цели введения лексики:
▪ Формирование умений применять лексический материал в различных ситуациях общения для устной и письменной коммуникации.   
▪ Развитие «чувства языка» у учащихся, умения догадываться о значении слова по контексту. 
▪ Усвоение значения и форм лексических единиц и умение использовать их в различных видах речевой деятельности.   
▪ Овладение навыками лексического оформления речи и умение понимать лексические единицы на слух и при чтении. 


































Методические рекомендации по выполнению практических работ №7, №18,№19, №22, №23, №24, №25, №35, №36, №42,  №43, №44, №48, №50, № 51, №65, №66,№67, №68 -№69, №70, №73, №74,№75, №84-85,№86,№90,№99,№100,№123, №129-№130, №131, №132, №133, №137, №138, №143, №150,№157,№158.
Практическая работа №7 Выполнение лексико - грамматических упражнений теме: «Страна изучаемого языка Великобритания»
Практическая работа №18  Выполнение упражнений на развитие лексико- грамматических  навыков Времена английского глагола»
Практическая работа  №19 Выполнение грамматических тестов по теме «Употребление с существительным артикля;  образование множественного числа существительных»
Практическая работа №22  Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Моя семья, мой дом»
Практическая работа №23  Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Межличностные отношения»
Практическая работа №24 Выполнение грамматических тестов: «Глагол, основные формы глагола»
Практическая работа №25 Выполнение грамматических тестов: Спряжение глагола
Практическая работа №35 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Даты на английском языке».
Практическая работа №36  Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Числительные».
Практическая работа №42 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Ведение переговоров»
Практическая работа №43 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме: «Этикет: благодарность, извинение, прием гостей».
Практическая работа №44 Выполнение грамматических тестов по теме: «Прошедшее время в английском языке»
Практическая работа №48 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков письменной речи по теме: «Составление и заполнение документов».
Практическая работа №50 Выполнение грамматических тестов по теме: «Настоящее время английских глаголов».
Практическая работа №51Выполнение грамматических тестов по теме: «Виды вопросительных предложений и порядок слов в них»
Практическая работа №65 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - настоящее время»
Практическая работа №66 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - прошедшее время»
Практическая работа №67 Выполнение упражнений на развитию  лексико - грамматических навыков употребления изученной лексики  по теме
Практическая работа №68 -№69 Выполнение упражнений по теме: «Составное именное сказуемое»
Практическая работа №70 Выполнение упражнений на развитию  лексико - грамматических навыков употребления изученной лексики по теме.
Практическая работа №73 Выполнение упражнений на развитие навыков устной речи по теме «Образование учеба в техникуме».
Практическая работа №74 Выполнение грамматических тестов по теме: «Понятие прямая и косвенная речь»
Практическая работа №75 Выполнение грамматических тестов по теме: «Косвенная речь: сообщение; правило согласования времён»
Практическая работа №84-85 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи  по теме: «Моя учеба»
Практическая работа № 86 Выполнение грамматических тестов по теме: «Будущее время английских глаголов».
Практическая работа №90 Выполнение упражнений на развитие, навыков устной речи по теме: «Профессии».
Практическая работа №99 «Местоимения (указательные, вопросительно-относительные, неопределённые)»
Практическая работа №100 Выполнение упражнений «Местоимения»
Практическая работа №123 Выполнение лексико - грамматических упражнений по теме: «Предприятие. Денежные расчеты».
Практическая работа №129-№130 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков по теме: «Виды платежей».
Практическая работа №131 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог-настоящее время».
Практическая работа №132 Выполнение грамматических тестов по теме: «Пассивный залог - прошедшее время».
Практическая работа №133 Выполнение упражнений на развитию  лексико- грамматических навыков употребления профессиональной лексики.
Практическая работа №137 Выполнение грамматических тестов по теме: «Понятие прямая и косвенная речь».
Практическая работа №138 Выполнение грамматических тестов по теме: «Косвенная речь: сообщение; правило согласования времён»
Практическая работа№143 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи . 
Практическая работа №150 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи  по теме: «Бухгалтерский учет».
Практическая работа №157 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи по теме: «Сельское хозяйство». 
Практическая работа №158 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических навыков, навыков устной речи по теме: «Промышленность Великобритании».

Цель  практической работы: формировать навыки письменной речи, в соответствии с нормами английского языка; развитие коммуникативных иноязычных умений в области устного и письменного речевого общения и закрепление лексических и грамматических  тем, составляющих основу формирования иноязычной коммуникативной компетенции обучающихся.
Цель практических работ: формирование и совершенствование использования в речи данных грамматических явлений английского языка у обучающихся по темам практических работ.
· Грамматические навыки говорения обеспечивают правильное и автоматизированное, коммуникативно – мотивированное использование грамматических явлений в устной речи.
· Речевые морфологические навыки обеспечивают правильное и автоматизированное формообразование и формоупотребление слов в устной и письменной речи.

Критерии оценивания грамматического задания.
 Отметка «5» ставится студенту, если он выполнил правильно и грамотно задание, быстро ориентируется в нужном правиле, нашел и применил верно необходимую информацию из норм английского языка.
Отметка «4» ставится студенту при достаточно правильном и грамотно выполненном задании по правилу, но при этом он выполнил только примерно 2/3 данного задания.
Отметка «3» выставляется, если студент выполнил в данном упражнении или тесте примерно 1/3 грамматического задания.                                                                                              
Отметка «2» выставляется в том случае, если студент практически не ориентируется в правиле и в задании.



































Методические рекомендации по выполнению практических работ №12- №13,  №16-№17,№49,№54,№55,№59, №63 - №64,№101,№120,№121

Практическая работа №12- №13  Аудирование. «Политическая система Великобритании»
Практическая работа №16-№17 Аудирование  и работа текстом по теме. «Экономическая система Великобритании»
Практическая работа №49  Аудирование по теме: «Переговоры»
Практическая работа №54 Аудирование текста по теме «На вокзале. В аэропорту». Чтение и перевод.
Практическая работа №55 Аудирование текстов профессиональной направленности»
Практическая работа №59 Аудирование текста по теме:  «На вокзале. В аэропорту». Извлечение заданной информации
Практическая работа №63 - №64 Аудирование текста по теме:  «В супермаркете. Покупка сувениров». Извлечение заданной информации
Практическая работа №101 Аудирование текста «MicrosoftWord — текстовый процессор?»
Практическая работа №120 Аудирование текста по теме: «Моя профессия -   бухгалтер»
Практическая работа №121 Аудирование текстов профессиональной направленности»

Основная цель аудирования — это развитие коммуникативной компетенции в понимании речи на слух, то есть способности понимать звучащие тексты с разной степенью и глубиной проникновения в их содержание. 
Другие цели  аудирования:

▪ Понимание основного содержания.  Текст прослушивается с целью услышать и закрепить в памяти наиболее важные сведения, определить основную мысль и основную тему сообщения, отделить существенное от несущественного. 
▪ Полное понимание содержания.  Цель — полностью и точно понять короткие сообщения преимущественно монологического характера, построенные на знакомом учащимся языковом материале. 
▪ Извлечение необходимой информации. Цель — вычленить в речевом потоке необходимую или интересующую информацию, игнорируя ненужное. 




















Методические рекомендации по выполнению практических работ № 26, № 58,№76, №94, №113,№118,№139. 
Практическая работа №26 Монолог по теме: «Моя семья»
Практическая работа №58 Монолог по теме: «Деловая поездка за границу»
Практическая работа №76 Монолог: «Акбулакский политехнический техникум»
Практическая работа №94 Монолог по теме: «Выбор профессии»
Практическая работа №113 Монолог по теме  «Денежные единицы в Великобритании».
Практическая работа №118 Монолог по теме: « Профессия бухгалер» 
Практическая работа №139 Монолог: «Рыночная экономика»

Цель практической работы: формировать навыки монологической речи: делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме, проблеме; кратко передавать содержание полученной информации; рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, обосновывая и анализируя свои намерения, опыт, поступки;
Монолог – это речевой акт отдельно взятого человека, который обращен к самому себе, либо же зрителю. Как теперь можно догадаться, берет свое начало из недр театрального мира. Самая важная особенность – монолог не прерывается текстовым, так сказать, воздействием извне. Это слово от единственного лица, не подразумевающее ответной реакции, комментария и так далее. 
 Информационный монолог – то есть, любое повествование с перечислением фактов, действий и так далее. Скажем, как презентация или выступление на конференции. Цель - дать информацию предполагаемому адресату через высказывание. 
  Монолог - поток сознания – материальное выражение течения мыслей автора в зависимости от его текущей ситуации. То есть, то текстовое поле, которое будет создано без стартовой точки для рассуждения, но на которое будет влиять Ваше внутреннее состояние. По большей части, это наш тренировочный вариант монолога. Такой монолог имеет скорее чувственную и эмоциональную основу. 
 Монолог-рассуждение – также свободный поток мыслей, но связанный темой, с наличием стартовой точки. Берем мысль и высказываем все, что думаем на этот счет. Формируется свое понимание действия, мысли или ситуации, которое направлено самому себе (скажем, очерчивание личного мировоззрения) или предполагаемой аудитории (видение факта, ситуации). Важно преподносить именно как высказывание.
 План работы над монологом.
1) определить цель монологического высказывания;
2) подобрать грамматически правильные конструкции; 
3) записать опорные ключевые слова;
4) рассказать текст в установленное время устно. 

Регламент времени на озвучивание монолога – 5-8 мин.
Ориентировочное время выполнения 25 мин. 

Критерии оценивания монологической речи.

При оценивании монологической речи учитывается: 
1. соответствие содержания теме монолога;
2. глубина проработки материала;
3. грамотность и полнота изложения;
4. культура выступления;
5. соблюдение временного регламента; 
6. ответы на дополнительные вопросы. 

Отметка «5» ставится, если содержание монолога соответствует теме; сообщение последовательное, логичное, структурированное; выступающий излагает тему без обращения к тексту; соблюден временной регламент (не более 5 минут); даны правильные ответы на дополнительные вопросы. 
Отметка «4» ставится, если содержание монолога соответствует теме, но при этом в выступлении допущены недочёты. В частности, имеются неточности в изложении материала; на дополнительные вопросы при защите даны неполные ответы. Выступающий излагает тему обращаясь к тексту и соблюден временной регламент.
 Отметка «3» ставится, если содержание монолога соответствует теме, но допущены лексические или грамматические ошибки в содержании или при ответе на дополнительные вопросы. Выступающий читает текст с листа или не соблюден временной регламент.
Отметка «2» ставится, если тема монолога не раскрыта, допускаются грубые лексические и грамматические ошибки. 

Методические рекомендации по выполнению практических работ №8-№9, №27, №45, №60-61,№62,№77, №112,№119,№142.
Практическая работа№8-№9 Диалог: «Достопримечательности  Великобритании».
Практическая работа №27 Диалог  по теме  «Покупки».
Практическая работа №45 Диалог по теме: «Речевой этикет в сферах повседневного, общения по  предложенным темам».
Практическая работа №60-61  Диалог « На вокзале, у кассы»
Практическая работа №62 Диалог по теме: «В гостинице».
Практическая работа №77 Диалог по теме: «Студенческая жизнь»
Практическая работа №112 Диалог по теме: « В банке»
Практическая работа №119 Диалог по теме: «Переговоры с партнером».
Практическая работа№142 Диалог: «Глобализация» с опорой на текст
Цель практической работы: формировать навыки ведения диалогов  этикетного  характера, диалогов–расспросов, диалогов–побуждений к действию, диалогов–обменов информацией, а также в диалогах смешанного типа, включающих элементы разных типов диалогов на основе новой тематики, в тематических ситуациях официального и неофициального повседневного общения.
Диалог (греч. dialogos)- форма устной речи, разговор двух или нескольких лиц; речевая коммуникация посредством обмена репликами. 
В процессе подготовки к выполнению задания (диалог) внимательно изучите его содержательное наполнение, определите конкретную ситуацию и коммуникативную задачу общения. 
Ситуация общения четко и лаконично конкретизируется в первых двух-трех предложениях задания.  
При ведении диалога рекомендуют придерживаться следующей стратегии.
1)  Будьте инициативным партнером по общению, а не пассивно ожидайте вопросов со стороны собеседника. Необходимо начать беседу с краткого вступления-объяснения ситуации. Далее следует активно вести беседу: предлагать варианты для обсуждения, задавать соответствующие речевой ситуации вопросы, при необходимости переспрашивать, уточнять мнение собеседника, осуществлять переход от одного варианта к другому, в завершение беседы после обсуждения всех вариантов самому предложить решение. Решение должно логично вытекать из всего сказанного обоими партнерами, не забудьте при этом еще раз поинтересоваться мнением собеседника. 
2)  Вежливость в диалоге предполагает, прежде всего, проявление заинтересованности по отношению к своему партнеру по общению, обязательное реагирование на его реплики (пусть порою с помощью коротких реплик реагирования). Необходимо внимательно слушать партнера и давать адекватные реакции на то, что он говорит. 
3)  Активно предлагайте варианты для обсуждения.
4)  При предложении своего варианта следует давать четкие развернутые аргументы в его пользу. 
5)  В случае несогласия собеседника необходимо реагировать на его реплики своими контраргументами, согласуя их с его доводами. Умение услышать партнера и адекватно и аргументированно реагировать в спонтанных ответных репликах особенно ценно в диалогической речи. Однако совсем необязательно всегда не соглашаться с партнером, ведь в реальной коммуникации мы достаточно часто пересматриваем свою точку зрения, взвешивая доводы «за» и «против». При согласии с мнением собеседника важно привести дополнительные доводы в пользу обсуждаемого варианта или развернуть аргумент собеседника. 
6)  Активность и вежливость собеседника предполагает заинтересованность во мнении партнера по общению, поэтому в беседе следует интересоваться мнением собеседника по поводу предлагаемых вариантов, запрашивать его согласие или несогласие со своей точкой зрения. При необходимости можно задать уточняющие вопросы, переспросить собеседника.
7)  Необходимо учитывать мнение собеседника и приводимые им аргументы при принятии окончательного решения, которое должно стать логическим завершением диалога. Если решение, предлагаемое экзаменуемым, противоречит содержанию проведенной беседы, коммуникативная задача может оказаться невыполненной. 
 Это означает, что участник беседы формально проговаривал свои доводы, не следил за репликами собеседника и логикой развития диалога.
 Инициативность в беседе предполагает умение вовлечь партнера в диалог. В диалоге это проявляется не только в умении запросить мнение собеседника, но и в приглашении предлагать свои варианты для обсуждения. 
Ориентировочное время выполнения на составление диалога: 10-15 минут 

Критерии оценивания диалогической речи.

 При оценивании диалогической речи учитывается:
1) соответствие содержания теме обсуждения; 
2) глубина проработки материала;
3) грамотность и полнота изложений; 
4) культура выступления;
5) соблюдение временного регламента;
6) ответы на дополнительные вопросы. 

Отметка «5» ставится, если содержание диалога соответствует теме; сообщение последовательное, логичное, структурированное; выступающий активно идет на контакт и поддерживает беседу; соблюден временной регламент (не более 5 минут); даны правильные ответы на дополнительные вопросы.
Отметка «4» ставится, если содержание диалога соответствует теме, но при этом в выступлении допущены недочёты. В частности, имеются неточности в изложении материала; на дополнительные вопросы при защите даны неполные ответы. Выступающий активно идет на контакт и поддерживает беседу; соблюден временной регламент. 
Отметка «3» ставится, если содержание диалога соответствует теме, но допущены лексические или грамматические ошибки в ходе беседы или при ответе на дополнительные вопросы. Выступающий не активно идет на контакт и не поддерживает беседу; не соблюден временной регламент. 
Отметка «2» ставится, если выступающий не принимает участие в диалоге, допускаются грубые лексические и грамматические ошибки.



Методические рекомендации по выполнению практических работ №10,№11, №20, № 28-№29,№33,№34,№40-№41,№56,№57,№80-№81,№83,№98,№106-№107,№114,№126-127,№128,№136, 144-145, №146-147, №148-149, №153, №154, №155, №156, №46-№47,№53, №122

Практическая работа №10 Работа с текстом по теме: «Изучение иностранного языка»
Практическая работа №11 Работа с текстом по теме: «Англоязычные страны»
Практическая работа №20 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста Практическая работа № 28-№29 Работа со словарем. Чтение и перевод текста:  «Профессия моих родителей» по теме «Фундаментальный вопрос экономики»
Практическая работа №33 Работа с текстом по теме: «Великобритания в цифрах?». Выполнение заданий к тексту.
Практическая работа №34 Чтение и перевод текста по теме «Статистические данные о стране изучаемого языка»
Практическая работа №40-№41 Работа с текстом по теме: «В бюро по трудоустройству»
Практическая работа №56 Работа с текстом по теме: «В гостинице. В ресторане». Извлечение заданной информации»
Практическая работа №57 Работа с текстом по теме: «В гостинице. В ресторане». Извлечение заданной информации»
Практическая работа №80-№81 Чтение и перевод текста: «Mоя учеба» Выполнение заданий к тексту.
Практическая работа №83 Работа с текстом «Школы Великобритании». Выписка заданной информации.
Практическая работа №98 Чтение и перевод текста по теме «Современная техника в моей профессии»
Практическая работа №106-№107 Работа с текстом по теме: «Банковское дело в Великобритании».
Практическая работа №114 Чтение и перевод текста: «Денежные единицы в Великобритании» с извлечением лексических единиц.
Практическая работа №126-127 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста: «Виды платежей»
Практическая работа №128 Работа с текстом по теме: « В пункте обмена валют»  Выполнение заданий к тексту
Практическая работа №136 Чтение текстов профессиональной направленности
Практическая работа №144-145 Чтение и перевод текста: «Рыночная экономика». Выполнение заданий к тексту
Практическая работа №146-147 Аналитическая работа с профессионально- ориентированным текстом
Практическая работа №148-149 Работа с текстом «Социальная экономика». Выписка заданной информации.
Практическая работа №153 Чтение и перевод профессионально – ориентированного текста  по теме: «Автомобили Великобритании»
Практическая работа №154 Работа с текстом по теме «Соединенное Королевство». Перевод текста со словарем
Практическая работа №155 Работа с текстом по теме: «История бренда Siemens». Составление плана к пересказу текста
Практическая работа №156 Чтение и перевод текста по теме: «Сделано в Великобритании».
Практическая работа №46-№47 Документы для оформления на работу  по форме, принятой в Великобритании
Практическая работа №53 Оформление визы
Практическая работа №122 Изложение краткого содержания текста «Организация труда на предприятии»
Цель работы с текстом — не просто научить обучающихся читать, но и понимать прочитанное, анализировать, критически оценивать информацию и использовать её для решения различных задач.   
Задачи работы с текстом:
Формирование навыков осознанного чтения. Включает в себя беглость, правильность, выразительность чтения и понимание смысла прочитанного.  
Развитие речевых навыков. Включает в себя обогащение словарного запаса, формирование умения строить связные высказывания, развитие устной и письменной речи.  
Формирование умения работать с информацией. Включает в себя выделение главной мысли, определение темы и идеи текста, нахождение ответов на вопросы в тексте, составление плана текста, пересказ текста (подробный, краткий, выборочный).  
Развитие познавательных процессов. Включает в себя внимание, память, воображение, мышление.  
Воспитание интереса к чтению. Включает в себя привитие любви к книгам, формирование читательской культуры, развитие эмоциональной отзывчивости к прочитанному





























6. Список литературы.
1. Английский язык для студентов-технологов общественного питания / Н.И. Щербакова, Н.С. Звенигородская – М.: Просвещение, 2005.
2. Голубев А.П. Английский язык для технических специальностей «English for Technical Colleges»: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования/ А.П. Голубев, А.П. Коржавый, И.Б. Смирнова. – 3-е изд., стер. - М.: Издательский центр «Академия», 2013. - 208 с.
3. Английский язык. 10-11 классы: учеб. Для общеобразват. Учреждений с прил. На электрон, носителе / В.П.Кузовлев, Н.М.Лапа, Э.Ш. Перегудова и др. – 14-е изд. – М.: Просвещение, 2012. -351с.
4. Planet of English: учебник английского языка для учреждений НПО и СПО/ Г.Т.Безкоровайная, Н.И.Соколова, Е.А.Койранская, Г.В.Лаврик. - 2-е изд., стер. – М.: Издательский центр «Академия», 2013. - 256 с.
Ссылки на интернет-ресурсы
1.  http://www.english-source.ru/english-grammar/verb/81-present-simple
2.  http://engrammar.ru/grammar/phonetics/reading/
3.  http://www.grammar.sourceword.com/unit3.php
4. http://study-english.info/pronoun.php
5.  http://www.alleng.ru/mybook/3gram/5pron2.htm
6. http://www.study.ru/lessons/video_1.html
7.  http://study-english.info/lecturers.php
8.  http://nsportal.ru/
9. http://2spbg.ru/documents/info/pt/to/angl.pdf
                Интернет-ресурсы:
1. Деловая переписка на английском языке/-2-е изд. испр.-2016 . 72 с.ил. - [Электронный ресурс]. URL://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121 Преображенская А.А., М.:ИНТУИТ, 2016.
2. Английский язык: сборник текстов и упражнений/ -, 2015. – 60 с. - [Электронный ресурс]. - URL://biblioclub.ru/index. php?page=book&id=437103/ С.Б.Лайпанова. - Йошкар-Ола: ПГТУ.
3. Английский язык: сборник текстов и упражнений/ -, 2015. – 106 с. - [Электронный ресурс]. - URL://biblioclub.ru/index. php?page=book&id=437059/ М.Е.Егошина - Йошкар-Ола: ПГТУ.
4. Грамматика английского языка: учебное пособие/-, 2015.- 423 с., ил. [Электронный ресурс]. - URL://biblioclub.ru/index. php?page=book&id=114804/ С.А.Шевелева, М.:Юнити-Дана.





2

